
Я еще живой!

Даже если вы увидите труп, разве вы не должны вызвать полицию?

Цзи Юань не мог понять, о чем думают эти люди, ведь то, что они делали, было равносильно
убийству!

Да и разговоры какие-то странные, может быть, у этих людей действительно проблемы с
головой?

Цзи Юань почувствовал, что эта группа людей не шутит, они действительно не обращают на
него внимания. Один из них слегка прикрыл себя и положил мокрую тряпку на его лоб,
остальные занялись своими делами.

Чжан Шилинь велел всем перенести костер и развести его поближе к статуе Горного Бога,
чтобы умирающий нищий тоже мог немного погреться.

"Хлоп, хлоп, хлоп ......".

От удара кремня по огниву посыпались искры, и после нескольких взмахов небольшой кусочек
кремня загорелся.

"Горит, горит, хворост!"

"Сейчас будет".

"Не дави сильно!!!"

Когда в костер положили несколько тонких палочек хвороста и осторожно следили за огнем,
пламя вскоре разгорелось.

Странствующие купцы установили глиняную печь и поставили на нее железные горшки. Кто-то
взял у входа в храм бамбуковые трубки, в которые раньше набиралась дождевая вода, и налил
чистую дождевую воду в горшки, чтобы вскипятить, все было сделано по порядку.

Только закончив с делами, странствующие купцы на время расслабились и уселись на землю
отдохнуть.

"Грохот ......"

В небе прогремел гром, и дождь начал усиливаться.

Странствующие купцы, ждавшие, когда вода прокипятиться, уставились на проливной дождь
за Храмом Горного Бога.

"Интересно, закончится ли этот дождь до наступления ночи?"

Кто-то обеспокоенно вздохнул.

"Судя по всему, он не прекратится еще какое-то время!"

Небрежно ответил другой человек, стягивая при этом одежду.

"Этот весенний дождь действительно прохладный!"



"Да! Худые коровы и худые лошади не обрадуются 8 февраля!"

Группа людей собралась вокруг не очень большого костра, чтобы согреться, их промокшая
одежда висела с одной стороны на тонком шесте из храма.

Крышка железного котелка постепенно начала беспокойно двигаться, температура воды в нем
повышалась, и вскоре она начала "пинг-понг-понг-пинг" и трястись.

"Вода кипит!"

Улыбаясь, сказал Лю Цюань и достал из корзины деревянный половник, а другие
путешественники достали свои деревянные миски или бамбуковые трубки.

Лю Цюань без труда брал одну за другой деревянные миски и бамбуковые трубки, наполнял их
кипятком с помощью деревянного ковша и по очереди передавал остальным.

В это время молодой человек открыл корзину, достал из нее матерчатый мешок, наполненный
сухим пайком - лепешками разных цветов, взял мешок в руки и стал раздавать еду людям по
очереди.

"Вот. Берите!"

"Брат Чжао, твои любимые паровые булочки!"

"Спасибо!"

Молодые люди взяли по одной, похлопали его по руке, поблагодарили и вскоре оказались
перед Чжан Шилинем.

"Брат Шилинь! Здесь еще есть паровые булочки и лепешки, чего желаешь?"

Чжан Шилинь взглянул на матерчатую сумку.

"Дай мне лепешек!"

"Хорошо!"

Молодой человек достал сухую лепешку и протянул ее Чжан Шилину, тот взял ее и кивнул,
затем он убрал сумку обратно в корзину, взял для себя булочку на пару и сел на свое прежнее
место.

Кто-то уже набрал воды в деревянную миску и начал есть сухие продукты, запивая их
остывающим кипятком.

Во время этого процесса Цзи Юань слышал треск горящих дров, бульканье кипящей воды, стук
крышки котелка, звук черпания воды и болтовню этих людей.

Подумав про себя, что все это слишком реально, эта группа людей начала есть один за другим,
полностью игнорируя его, был ли Цзи Юань мертв или жив!

"Шилинь, когда я был в городе Шуй Сянь, я слышал, что люди говорили, что гора Нюкуй не
была слишком спокойной в последние годы. Никто не оставался на горе ночью, если этот
дождь будет идти и дальше, разве нам не придется оставаться на горе ночью?"



Заговорил мужчина средних лет, грызущий сухую лепешку, по имени Цзинь Шуньфу, его лицо
было испещрено пересекающимися морщинами.

Чжан Шилинь тоже смотрел на дождь.

"Осторожность ночью не помешает, и..."

Он посмотрел на место, где лежал Цзи Юань.

"Этот нищий уже давно должен был быть здесь, если с ним все в порядке, то чего нам бояться.
Если придет большой жук, мы тоже сумеем его отпугнуть!"

Раздающий сухой паек молодой человек услышав это вздрогнул, подавившись водой.

"Неужели на этой горе Нюкуи действительно есть большие звери?"

"Хахахахахахаха ...... этот парень... хахаха"

"Сяо Дун, тебе нужно потренироваться в мужестве, ахахахахаха ......".

Все присутствующие рассмеялись, ведь этот молодой человек пробыл в команде меньше двух
месяцев, но он был очень энергичным и трудолюбивым, к тому же мы все были родом из
одного города и хорошо с ним знакомы, поэтому очень заботились о нем.

Чжан Шилинь улыбнулся и посмотрел на Ван Дуна.

"Сяо Дун, эта гора Нюкуй покрыта густыми лесами и находится в глубоких местах, ее размер
достигает двухсот ли, поэтому здесь может встретиться несколько больших жуков. Но все
тропинки, которые мы выбрали, огибают их, поэтому здесь все еще относительно безопасно".

Это правда, что гора Нюкуи - это не гора Ниутоу? Большие звери? Город Шуй Сян?

С одной стороны, сомнения Цзи Юаня становились все глубже и глубже. Как он попал с горы
Нютоу на гору Нюкуй, и были ли большие звери тиграми? Название города Шуй Сян нет
ничего удивительного, в конце концов, Китай слишком велик, чтобы его знать.

У костра странствующие купцы разговаривали и смеялись, но Чжан Шилинь заметил, что
Цзинь Шуньфу все еще хмурится, и, наклонившись к нему, тихо спросил.

"Старина Цзинь, что случилось? Что именно ты слышал в городе Шуй Сянь?"

Цзинь Шуньфу проглотил сухое лепешку в рот, запив ее горячей водой, огляделся по сторонам
и ответил Чжан Шилину тем же шепотом.

"Шилинь, я слышал, как в городе Шуй Сянь говорили, что на этой горе Нюкуй могут обитать
демоны, ......".

От этих слов у Чжан Шилиня почему-то побежали мурашки по коже.

"В то время я отнесся к этому как к шутке и не придал значения, гору Нюкуй мы посещали
всего два раза в прошлом году, мало ли что может случиться... А сейчас вдруг у меня возникла
какая-то необъяснимая тревога, Шилинь, ты не смейся надо мной ......".

Цзинь Шуньфу добавил фразу, помимо объяснения, больше похожую на попытку убедить



самого себя.

"Не пугай себя, отдохни немного!"

Чжан Шилинь похлопал Цзинь Шуньфу по плечу, у них было личное правило, когда они
отправлялись в путь, независимо от того, день это или ночь, категорически нельзя похлопывать
кого-то по плечу.

Но в храме был еще один человек, у которого тоже бегали мурашки по коже, и это был Цзи
Юань, имевший вид наполовину овоща.

То, что говорили эти люди, никоим образом не похоже на шутку, и уж точно не на постановку.
Честно говоря, если это действительно постановка, то сейчас Цзи Юань был уверен, что
услышит шум съемочной площадки и съемочного оборудования, он был совершенно уверен,
что здесь помимо его самого присутствуют эти двенадцать человек.

Постепенно приближающиеся шаги отвлекли Цзи Юаня от размышлений.

Чжан Шилинь с деревянной миской подошел к нищему возле статуи, потрогал лоб, еще
горячий, дыхание слабое, вроде бы ничего. Он внимательно осмотрел нищего, лицо грязное, но
гнойных гнилых пятен нет.

Поколебавшись мгновение, Чжан Шилинь все же протянул руку и запястьем слегка приподнял
голову Цзи Юаня, поднеся деревянную миску к пересохшим и потрескавшимся губам Цзи
Юаня.

"Мы мало что можем сделать, попей немного.......".

Горячая вода нужной температуры потекла по уголкам рта Цзи Юаня, но немало её вылилось и
в рот, рефлекторно заглатывая её в желудок одним глотком.

В результате горячая вода опустилась вниз, наполнив влагой все пять внутренних органов, и
Цзи Юань вдруг почувствовал себя намного, намного лучше.

Голос, который узнал Цзи Юань, принадлежал "брату Шилину, главе Чжан Шилину", то есть
его звали Чжан Шилином.

Очевидно, что этот человек не похож на психа, то же самое можно сказать и об остальных, в
его сердце зародилось очень серьезное предположение.

Может ли быть так, что я действительно путешествовал во времени?
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